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Akumulatorowa lampa ścienna LED
pl   Instrukcja użytkowania 

Ładowanie akumulatora 

Aby chronić akumulator przed uszkodzeniem, w chwili dosta-
wy jest on naładowany jedynie w połowie. Przed pierwszym 
użyciem należy całkowicie naładować akumulator. 

1. Przesunąć uchwyt ścienny na odwrocie lampy w bok, a na-
stępnie zdjąć go ku górze.

lampka kontrolna 

2.  Podłączyć lampę do zasilacza sieciowego ze złączem USB 
(nie wchodzi w zakres dostawy) za pomocą dostarczonego 
w komplecie kabla podłączeniowego. 

Lampka kontrolna świeci na czerwono. Akumulator należy 
 ładować do momentu, aż kolor lampki kontrolnej zmieni się  
z czerwonego na zielony. 
Czas ładowania rozładowanego akumulatora:  ok. 6 godzin. 
Czas działania akumulatora po całkowitym naładowaniu:   
ok. 8 godzin (jasne światło - 100%),  
ok. 16 godzin (przyciemnione światło - 50%),
ok. 32 godzin (przyciemnione światło - 25%) 

Montaż 

Mocowanie uchwytu ściennego (za pomocą podkładki 
 samoprzylepnej)

Należy mieć na uwadze, że późniejsze usunięcie uchwy-
tu ściennego wraz z podkładką samoprzylepną może 

sprawiać trudności trudne. Podczas jego usuwania może dojść 
do oderwania farby, tapety itp. od ściany. Mogą też powstać 
różnice w jasności podłoża. Ewentualne pozostałości warstwy 
kleju na drewnie lub innych trwałych powierzchniach mogą 
być usuwane środkami rozcieńczającymi (np. benzyną ekstra-
k cyjną itp.). Należy również przestrzegać wskazówek produ-
centa. Należy uprzednio przetestować mocowanie podkładki 
samoprzylepnej na podłożu w niewidocznym miejscu. 

Klebepad hat eine blaue
und eine weiße Seite.
Bitte klären, welche zur Leuchte
hin zeigen soll

haczyk

1.  Usunąć folię ochronną z białej strony podkładki samoprzy-
lepnej i mocno docisnąć tę stronę pośrodku tylnej strony 
uchwytu ściennego.

2.  Następnie usunąć folię ochronną z niebieskiej strony 
 podkładki samoprzylepnej.

3.  Mocno docisnąć uchwyt ścienny w wybranym miejscu.  
Oba haczyki muszą być przy tym ustawione w poziomie,  
jak przedstawiono na rysunku. 

Mocowanie uchwytu ściennego (za pomocą wkrętów  
i kołków rozporowych)

Ø 6 mm

haczyk

  M Używając wkrętów z kołkami rozporowymi, zamocować uchwyt 
ścienny na odpowiedniej ścianie. Oba haczyki muszą być  
przy tym ustawione w poziomie – jak na powyższym rysunku. 

Montaż lampy 

  M Postępując zgodnie z powyższym rysunkiem, nasadzić lampę 
na przymocowany wcześniej uchwyt ścienny, a następnie 
docisnąć lekko w dół, tak aby uległa wyczuwalnemu zatrza-
śnięciu. 

Włączanie/wyłączanie / ściemnianie /  
funkcja automatycznego wyłączania

Lampę wyposażono w funkcję Step Dimming, oferującą  
trzy różne stopnie jasności świecenia. 

1x

  Aby włączyć lampę, 
nacisnąć 1x krótko 
 powierzchnię doty-
kową lampy.  
Diody LED świecą 
 jasnym światłem 
(100%). 

  Aby zmienić intensy-
wność oświetlenia, 
przy trzymać wciśniętą 
powierzchnię dotyko-
wą lampy przez ok.  
2 sekundy (w razie 
 potrzeby  kilka razy). 

Intensywność oświetlenia zmienia się w następujący sposób: 
100% > 50% > 25% > 100% > 50% > 25% itd. 

1x

  Aby wyłączyć lampę, 
nacisnąć 1x krótko po-
wierzchnię dotykową 
lampy.  

Funkcja pamięci: 
Po kolejnym włą-

czeniu lampa świeci  
z intensywnością, która 
została ustawiona jako 
ostatnia.

Aby uniknąć niepotrzebnego zużycia energii, lampa 
wyłącza się automatycznie bez ponownego dotknięcia 
powierzchni dotykowej po około 2 godzinach świecenia.

Czyszczenie 

  M W razie potrzeby przetrzeć lampę suchą, miękką i niestrzę-
piącą się szmatką. 

Dane techniczne 

Model:     653 126
Akumulator:   litowo-polimerowy,  
      3,7 V  4000 mAh    

  (symbol  oznacza prąd stały) 

(przebadano wg  
UN 38.3)    energia znamionowa: 14,8 Wh 
Wejście:   USB DC 5 V 1 A 
Czas ładowania:   ok. 6 godzin
Czas pracy:     min. 8 godzin 

(100% intensywności oświetlenia)
       min. 16 godzin 

(50% intensywności oświetlenia)
      min. 32 godziny 

(25% intensywności oświetlenia)
Źródło światła:  diody świecące (LED)  
Temperatura  
otoczenia:    od +10°C do +40°C
W ramach doskonalenia produktu zastrzegamy sobie prawo 
do wprowadzania zmian w jego konstrukcji i wyglądzie. 

Usuwanie odpadów 

Produkt, jego opakowanie oraz wbudowany akumulator zawie-
rają wartościowe materiały, które nadają się do ponownego 
wykorzystania. Ponowne przetwarzanie odpadów powoduje 
zmniejszenie ich ilości i przyczynia się do ochrony środowiska 
naturalnego. 
Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji 
 odpadów. Należy wykorzystać lokalne możliwości oddzielnego 
zbierania papieru, tektury oraz opakowań lekkich. 

Urządzenia, baterie i akumulatory, które zo-
stały oznaczone tym symbolem, nie mogą być 
usuwane do zwykłych pojemników na odpady 
domowe! Użytkownik jest ustawowo zobowiąza-

ny do usuwania zużytego sprzętu oddzielnie od odpadów do-
mowych. Urządzenia elektryczne zawierają substancje niebez-
pieczne. W przypadku nieprawidłowego przechowywania i 
usuwania mogą one szkodzić zdrowiu oraz środowisku natu-
ralnemu. Informacji na temat punktów zbiórki bezpłatnie 
przyjmujących zużyty sprzęt udzieli Państwu administracja 
samorządowa. Zużyte baterie i akumulatory należy przekazy-
wać do gminnych bądź miejskich punktów zbiórki lub też 
wrzucać je do specjalnych pojemników, udostępnionych  
w sklepach handlujących bateriami. Przed utylizacją należy 
zakleić taśmą styki baterii/akumulatorów litowych. 
Uwaga! To urządzenie zawiera akumulator, który ze względów 
bezpieczeństwa jest wbudowany na stałe i nie może być wyjęty 
bez zniszczenia obudowy produktu. Nieprawidłowy demontaż 
akumulatora może stwarzać zagrożenie dla bezpieczeństwa 
użytkownika. Z tego powodu należy przekazać zużyty produkt 
w stanie nieotwartym do punktu zbiórki, który zadba o właści-
wą utylizację produktu oraz zawartego w nim akumulatora. 

Numer artykułu:  653 126

www.tchibo.pl/instrukcje

Widok całego zestawu (zakres dostawy) 

gniazdo podłączeniowe USB-C

Wskazówki bezpieczeństwa 

Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa i 
użytkować produkt wyłącznie w sposób opisany w tej instruk-
cji, aby uniknąć niezamierzonych urazów ciała lub uszkodzeń 
sprzętu. Zachować instrukcję do późniejszego wykorzystania. 
W razie zmiany właściciela produktu należy przekazać również 
tę instrukcję. 
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do celów dekoracyjnych. 
Nie nadaje się do oświetlania pomieszczeń. Produkt zaprojek-
towano do użytku w suchych pomieszczeniach. Przewidziany 
jest do użytku prywatnego i nie nadaje się do zastosowań 
 komercyjnych. 
• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowanio-

wych. Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia! 
• Dzieci nie potrafią rozpoznać niebezpieczeństw wynikających 

z nieprawidłowego obchodzenia się z urządzeniami elek-
trycznymi, dlatego nigdy nie mogą używać takich urządzeń 
bez nadzoru. 

• Nie wolno używać produktu, jeśli sam produkt lub kabel 
 podłączeniowy USB-C wykazują widoczne uszkodzenia. 

• Chronić produkt przed wilgocią oraz nie zanurzać go   
w wodzie lub innych cieczach. 

• Kabel podłączeniowy USB-C do ładowania nie może być 
 zagięty ani przygnieciony. Kabel ten należy trzymać z dala 
od gorących powierzchni i ostrych krawędzi. 

• Podczas ładowania produktu należy przestrzegać następują-
cych zasad: 

 -  Do ładowania należy używać wyłącznie odpowiednich 
 zasilaczy sieciowych USB, których parametry są zgodne  
z „Danymi technicznymi”.

 -   Nie wolno stosować niesprawnych/uszkodzonych zasilaczy 
sieciowych USB ani próbować ich naprawiać. 

• Akumulator jest wbudowany na stałe. Nie ma możliwości 
jego samodzielnej wymiany i nie wolno tego robić. Nie wolno 
rozbierać produktu na części. Nie wolno wprowadzać żadnych 
zmian w produkcie. Wszelkie naprawy należy zlecać tylko za-
kładom specjalistycznym. W przypadku uszkodzeń akumula-
tora lub jeśli naprawa produktu jest niemożliwa, należy go 
zutylizować zgodnie z obowiązującymi przepisami. 

• Produkt zawiera akumulator litowo-polimerowy. Nie wolno go 
rozbierać na części, wrzucać do ognia ani zwierać. 

• Akumulatorów nie wolno modyfikować ani deformować/pod-
grzewać/rozbierać na części. 

• Nie ma możliwości wymiany wbudowanych na stałe diod LED 
ani nie wolno tego robić. 

• Produkt należy chronić przed wstrząsami, upadkiem, 
kurzem/pyłem, bezpośrednim działaniem promieni słonecz-
nych oraz skrajnymi temperaturami. 

• Jeśli do mocowania uchwytu ściennego używane są wkręty 
oraz kołki rozporowe:

 -  Do zestawu dołączyliśmy materiały do montażu ścienne-
go (wkręty oraz kołki rozporowe). Materiały montażowe 
można stosować w przypadku montażu do zwykłych, sta-
bilnych ścian. Przed montażem na ścianie należy zasię-
gnąć informacji, jakie materiały są odpowiednie dla danej 
ściany. Należy upewnić się, że w miejscu wiercenia nie 
przebiegają żadne rury ani przewody elektryczne. 

Jeśli do mocowania uchwytu ściennego używana jest pod-
kładka samoprzylepna: 
 -  Nie należy przyklejać uchwytu ściennego lampy na wraż-

liwych powierzchniach, które mogą zostać uszkodzone.  
Jeżeli użytkownik zechce kiedyś usunąć uchwyt ścienny, 
wówczas może się okazać, że podłoże będzie trwale połą-
czone z podkładką samoprzylepną. Podczas usuwania 
uchwytu ściennego może dojść do oderwania farby, 
 tapety itp. wraz z odklejanym uchwytem ściennym. 

 -  Aby podkładka samoprzylepna tesa® dobrze przywierała, 
podłoże musi być wystarczająco twarde, czyste, suche, 
odtłuszczone, a także wolne od kurzu i silikonu. 

• Do czyszczenia nie należy używać silnych chemikaliów ani agre-
sywnych lub rysujących powierzchnię środków czyszczących. 

• Nie włączać produktu umieszczonego w opakowaniu ani nie 
przykrywać go niczym w czasie działania. 

mocowanie  
uchwytu  
ściennego

powierzchnia 
 dotykowa (włą-
czanie/wyłącza-
nie / ściemnianie) 

akumulatorowa  
lampa ścienna

uchwyt ścienny 

podkładka samoprzylepna
kabel podłącze-

niowy USB-C

W zakres dostawy wchodzą dodatkowo następu-
jące elementy (nieuwzględnione na rysunku): 
2 wkręty  
2 kołki rozporowe 
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LED nástenné svietidlo s akumulátorom
sk  Návod na použitie

Nabíjanie akumulátora

Na eliminovanie poškodenia je akumulátor pri dodaní nabitý 
len čiastočne. Pred prvým použitím musíte akumulátor úplne 
nabiť.

1. Posuňte nástenný držiak na zadnej strane svietidla  
do strany a zdvihnite ho nahor.

kontrolka

2.  Svietidlo pripojte pomocou dodaného prípojného kábla  
k sieťovému adaptéru s USB prípojkou (nie je súčasťou 
 dodávky). 

Kontrolka svieti na červeno. Akumulátor nabíjajte dovtedy, 
kým sa kontrolka neprepne z červenej na zelenú. 
Doba nabíjania (pri prázdnom akumulátore):  
     cca 6 hodín. 
Prevádzková doba (s plným akumulátorom):   
      cca 8 hodín (jasné svetlo – 100 %), 
     cca 16 hodín (tlmené svetlo – 50 %)
      cca 32 hodín (tlmené svetlo – 25 %) 

Montáž

Upevnenie nástenného držiaka (s lepiacou podložkou)
Majte na pamäti, že nástenný držiak s lepiacou pod-
ložkou sa môže neskôr prípadne len ťažko odstrániť. 

Pri odstraňovaní sa môže zo steny odlepiť farba, tapeta atď.  
a na povrchu môžu vzniknúť rozdiely v intenzite farby.  
Na dreve alebo iných pevných povrchoch možno prípadné 
zvyšky lepidla odstrániť riedidlami (čistiacim benzínom  
a pod.). Dodržiavajte tiež pokyny výrobcu. Predtým to vyskú-
šajte na nenápadnej časti podkladu.

Klebepad hat eine blaue
und eine weiße Seite.
Bitte klären, welche zur Leuchte
hin zeigen soll

háčik

1.  Odlepte ochrannú fóliu z bielej strany lepiacej podložky  
a túto stranu pevne pritlačte do stredu zadnej strany 
 nástenného držiaka.

2.  Potom odlepte ochrannú fóliu z modrej strany lepiacej 
 podložky.

3. Pevne zatlačte nástenný držiak do požadovanej polohy. 
Oba háčiky musia byť pritom umiestnené vodorovne, tak 
ako je vyobrazené. 

Upevnenie nástenného držiaka (pomocou skrutiek  
a hmoždiniek)

Ø 6 mm

háčik

  M Pripevnite nástenný držiak na vhodnú stenu pomocou 
 skrutiek a hmoždiniek a umiestnite dva háčiky horizontál-
ne, ako je znázornené vyššie. 

Montáž svietidla

  M Umiestnite svietidlo na nástenný držiak podľa obrázka  
a mierne ho pritlačte. Musí citeľne zapadnúť.  

Zapínanie/vypínanie / stmievanie /  
funkcia automatického vypínania

Svietidlo má funkciu postupného stmievania s tromi rôznymi 
úrovňami jasu.

1x

  Na zapnutie svietidla 
krátko 1x ťuknite na 
dotykovú plochu.  
LED diódy svietia jas-
ným svetlom (100 %).

  Ak chcete zmeniť in-
tenzitu svetla, príp. 
niekoľkokrát stlačte  
a podržte dotykovú 
plochu stlačenú  
cca 2 sekundy. 

Intenzita svetla sa mení 
takto:  
100% > 50% > 25% > 
100% > 50% > 25%  atď.

1x

  Na vypnutie svietidla 
krátko 1x ťuknite na 
dotykovú plochu. 

S pamäťovým 
efektom:  

Pri ďalšom zapnutí  
sa svietidlo rozsvieti  
s posledným nastavením 
jasu.

Aby sa predišlo zbytočnej spotrebe energie, svietidlo 
sa automaticky vypne po približne 2 hodinách bez 
toho, aby ste sa znova dotkli dotykovej plochy. 

Čistenie

  M Ak je to potrebné, utrite lampu suchou, mäkkou handrič-
kou, ktorá nepúšťa vlákna. 

Technické údaje

Model:    653 126
Akumulátor:  lítiovo-polymérový,  
      3,7 V  4000 mAh    

  (symbol  znamená jednosmerný prúd) 

(testovaný     
podľa UN 38.3)   menovitá energia: 14,8 Wh 

Vstup:   USB DC 5 V 1 A
Doba nabíjania:  cca 6 hodín 
Prevádzkový čas:   min. 8 hodín  

(100 % intenzita jasu)
       min. 16 hodín  

(50 % intenzita jasu)
      min. 32 hodín  

(25 % intenzita jasu)
Zdroj svetla:  svetelné diódy (LED)  
Teplota okolia:  +10 °C až +40 °C
V rámci vylepšovania produktov si vyhradzujeme právo  
na technické a optické zmeny výrobku.

Likvidácia

Výrobok, jeho obal a zabudovaný akumulátor boli vyrobené 
z hodnotných materiálov, ktoré sa dajú recyklovať.  
Tým sa znižuje množstvo odpadu a šetrí životné prostredie.
Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. Využite na 
to miestne možnosti na zber papiera, lepenky a ľahkých oba-
lov.

Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré sú 
označené týmto symbolom, sa nesmú likvidovať 
spolu s domovým odpadom! 
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prístro-

je oddelene od domového odpadu. Elektrické prístroje obsa-
hujú nebezpečné látky.  
Tieto môžu byť pri nesprávnom skladovaní a likvidácii škodli-
vé pre životné prostredie a zdravie. Informácie o zberných 
dvoroch, ktoré odoberajú staré prístroje bezplatne, vám po-
skytne vaša obecná alebo mestská správa.  
Vybité batérie a akumulátory sa musia odovzdať na zbernom 
mieste vašej mestskej alebo obecnej správy alebo v špeciali-
zovanom obchode predávajúcom batérie. Kontakty lítiových 
batérií/akumulátorov pred likvidáciou prelepte páskou. 
Pozor! Tento prístroj obsahuje akumulátor, ktorý je z bezpeč-
nostných dôvodov osadený pevne a nedá sa vybrať bez zniče-
nia telesa výrobku. Neodborná demontáž predstavuje bezpeč-
nostné riziko. Do zberne, ktorá sa postará o odbornú 
likvidáciu zariadenia a akumulátora, preto odovzdajte nerozo-
bratý prístroj.

Číslo výrobku:  653 126 

 www.tchibo.sk/navody

Prehľad (obsah balenia)

USB-C prípojka

Bezpečnostné upozornenia 

Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia a výrobok 
 používajte len spôsobom opísaným v tomto návode, aby 
 nedopatrením nedošlo k poraneniam alebo škodám. 
 Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie. Ak výrobok 
postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.
Tento výrobok je vhodný len na dekoráciu, nie na osvetlenie 
miestnosti. Výrobok je určený na používanie v suchých 
 interiéroch. Výrobok je navrhnutý na súkromné použitie  
a nie je vhodný na komerčné účely.
• Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu. Okrem iného 

hrozí nebezpečenstvo udusenia!
• Deti nedokážu rozpoznať nebezpečenstvá, ktoré môžu hroziť 

pri neprimeranom zaobchádzaní s elektrickými prístrojmi. 
Nikdy nedovoľte deťom používanie elektrických prístrojov 
bez dozoru.

• Neuvádzajte výrobok do prevádzky pri viditeľných poškode-
niach samotného výrobku alebo USB-C prípojného kábla. 

• Výrobok chráňte pred vlhkom a neponárajte ho ani do vody 
ani iných tekutín. 

• USB-C prípojný kábel sa nesmie ohýbať ani pritláčať.  
Chráňte ho pred horúcimi povrchmi a ostrými hranami.

• Pri nabíjaní výrobku rešpektujte:
 -  Na nabíjanie používajte len vhodné USB sieťové adaptéry, 

ktoré sú v súlade s „Technickými údajmi“.
 -   Nepoužívajte ani sa nepokúšajte opravovať poškodené 

USB sieťové adaptéry. 
• Akumulátor je pevne vmontovaný a nesmie sa svojpomocne 

vymeniť. Nerozoberajte výrobok. Na výrobku nevykonávajte 
žiadne zmeny. Opravy výrobku zverte iba špecializovanej 
opravovni. V prípade poškodenia akumulátora, alebo ak sa 
výrobok už nedá opraviť, zlikvidujte ho v súlade s platnými 
predpismi.

• Tento výrobok obsahuje lítiovo-polymérový akumulátor. 
 Akumulátor sa nesmie rozoberať, hádzať do ohňa alebo 
 skratovať.

• Na akumulátoroch nevykonávajte žiadne zmeny ani ich 
 nedeformujte/nezahrievajte/nerozoberajte. 

• Pevne zabudované LED sa nedajú a nesmú vymieňať.
• Chráňte výrobok pred nárazmi, pádmi, prachom, priamym 

 slnečným žiarením a extrémnymi teplotami.
• Ak na upevnenie nástenného držiaka používate skrutky  

a hmoždinky, zohľadnite:
 -  Priložili sme montážny materiál (skrutky a hmoždinky) na 

montáž na stenu. Priložený montážny materiál je vhodný 
pre bežné pevné murivo. Pred montážou na stenu sa in-
formujte o vhodnom montážnom materiáli pre vašu stenu. 
Uistite sa, že na mieste vŕtania dier sa nenachádzajú 
 žiadne potrubia ani vedenia!

Pri použití lepiacej podložky na pripevnenie nástenného 
 držiaka zohľadnite:
 -  Nástenný držiak nelepte na citlivé povrchy, ktoré by sa 

mohli poškodiť. Ak chcete držiak na stenu opäť odstrániť, 
nemožno vylúčiť, že sa podklad spojil s lepiacou podlož-
kou. Pri demontáži nástenného držiaka by sa mohla zo 
steny odlepiť aj farba, tapeta atď. 

 -  Aby lepiaca podložka tesa® dobre priľnula, musí byť 
 povrch dostatočne pevný, čistý, suchý a zbavený prachu, 
silikónu a mastnoty.

• Na čistenie nepoužívajte ostré chemikálie, agresívne ani 
abrazívne čistiace prostriedky. 

• Nezapínajte výrobok v obale a počas prevádzky ho nezakrý-
vajte. 

upínadlo pre 
 nástenný držiak

dotykový povrch 
(zapnutie/vypnu-
tie/stlmenie)

nástenné svietidlo  
na akumulátor

nástenný držiak

lepiaca podložka
USB-C prípojný 

kábel

ďalšie súčasti balenia (bez vyobrazenia):
2 skrutky  
2 hmoždinky


